
 

 

 

 

 2024 
Prägeprogramm der Umlaufmünzen 
Programme de frappe des pièces de monnaie de circulation 
Programma di coniazione delle monete circolanti 
Circulation's coins minting programme 

Gestützt auf Artikel 4 der Münzverordnung vom 12. April 2000 ordnet 
das Eidgenössische Finanzdepartement die nachfolgenden Prägungen an:  

Basé sur article 4 de l'Ordonnance du 12 avril 2000 sur la monnaie 
le Département fédéral des finances ordonne les frappes suivantes:  

Visto l'articolo 4 dell'ordinanza del 12 aprile 2000 sulle monete 
il Dipartimento federale delle finanze ordina di coniare i pezzi seguenti: 

Based on Article 4 of the Ordinance from 12 April 2000 on the Coins 
the Federal Department of Finances dispose to struck the following pieces: 

Stück *

Pièces

Pezzi

Pieces

Nominalwert

Valeur nominale

Valore nominale

Legal face value

Legierung

Alliage

Lega

Alloy

2’000’000 5.00 Cu 75 - Ni 25 10’000’000.00        

11’000’000 2.00 Cu 75 - Ni 25 22’000’000.00        

10’500’000 1.00 Cu 75 - Ni 25 10’500’000.00        

4’500’000 0.50 Cu 75 - Ni 25 2’250’000.00          

12’000’000 0.20 Cu 75 - Ni 25 2’400’000.00          

4’000’000 0.10 Cu 75 - Ni 25 400’000.00            

26’000’000 0.05 Cu 92 - Al 6 - Ni 2 1’300’000.00          

70’000’000 48’850’000.00       

Betrag in Franken

Montant en francs

Somma in franchi

Amount in francs

 

* Auflage ohne die Münzen in den Münzsätzen / Tirage sans les pièces dans les jeux de monnaies / 
Tiratura senza i pezzi nelle serie di monete / Mintage without pieces in the Coin sets 

 

 

Abkürzungen / Abréviations / Abbreviazioni /Abbreviations 

Cu  Kupfer / Cuivre / Rame / Copper  

Ni Nickel / Nichel 

Al  Aluminium / Alluminio 

 


